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Резолюция на Европейския парламент относно Делегиран регламент на 
Комисията от 19 ноември 2021 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 347/2013 на 
Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на Съюза на 
проекти от общ интерес
(2021/2991(DEA))

Европейският парламент,

– като взе предвид делегирания регламент на Комисията (C(2021)08409),

– като взе предвид член 290 от Договора за функционирането на Европейския съюз,

– като взе предвид Регламент (ЕС) № 347/2013 на Европейския парламент и на 
Съвета от 17 април 2013 г. относно указания за трансевропейската енергийна 
инфраструктура и за отмяна на Решение № 1364/2006/ЕО, както и за изменение на 
регламенти (ЕО) № 713/2009, (ЕО) № 714/2009 и (ЕО) № 715/20091, и по-
специално член 3, параграф 4, и член 16, параграф 5 от него,

– като взе предвид член 111, параграф 3 от своя Правилник за дейността,

А. като има предвид, че Европейският съюз се основава на принципите на правовата 
държава, както и на зачитането на правата на човека;

Б. като има предвид, че малтийската разследваща журналистка и блогърка Дафне 
Каруана Галиция, която разследваше корупцията, беше убита на 16 октомври 
2017 г. чрез взривяване на бомба в колата ѝ;

В. като има предвид, че в своята резолюция от 29 април 2021 г. относно убийството 
на Дафне Каруана Галиция и принципите на правовата държава в Малта2 
Европейският парламент приветства продължаването на публичното независимо 
разследване на убийството на Дафне Каруана Галиция, призова правителството и 
компетентните органи на Малта да изпълнят изцяло всички препоръки, 
произтичащи от разследването, и отбеляза, че проведените от малтийските органи 
с помощта на Европол разследвания на убийствата са довели до 
идентифицирането, повдигането на обвинения и до текущо съдебно производство 
срещу няколко заподозрени лица и един потенциален поръчител на убийството, а 
именно собственикът на базираното в Дубай дружество 17 Black Ltd. и бивш член 
на Съвета на директорите на ElectroGas Malta Ltd;

Г. като има предвид, че Комисията следва да предостави гаранции за това, че 
средства на Съюза не попадат в ръцете на престъпници;

Д. като има предвид, че предишните списъци на Съюза на проекти от общ интерес, 
изготвени от Комисията чрез делегирани актове в съответствие с член 3, 
параграф 4 от Регламент (ЕС) № 347/2013, и настоящият 5-и списък на Съюза на 

1ОВ L 115, 25.4.2013 г., стр. 39.
2 Приети текстове, P9_TA(2021)0148.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=OJ%3AL%3A2013%3A115%3ATOC
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проекти от общ интерес, приет посредством делегирания акт, за който се отнася 
настоящата резолюция, включват газопроводната връзка между Малта и Италия – 
газопровода Melita TransGas (MTGP);

Е. като има предвид, че проектите от общ интерес отговарят на условията за 
финансиране от Механизма за свързване на Европа, създаден с Регламент (ЕС) 
2021/1153 на Европейския парламент и на Съвета от 7 юли 2021 г. за създаване на 
Механизъм за свързване на Европа и за отмяна на регламенти (ЕС) № 1316/2013 и 
(ЕС) № 283/20143,

Ж. като има предвид, че Съюзът е страна по Конвенцията на ООН срещу 
корупцията4;

З. като има предвид, че Конвенцията на Организацията за икономическо 
сътрудничество и развитие (ОИСР) за борба с подкупването на чужди 
длъжностни лица в международните търговски сделки беше подписана на 17 
декември 1997 г., препоръката на Съвета на ОИСР за по-нататъшна борба с 
подкупването беше приета на 26 ноември 2009 г., а препоръката на Съвета на 
ОИСР за данъчно приспадане на подкупите за чужди длъжностни лица беше 
приета на 11 април 1996 г.;

И. като има предвид, че приетата на основание член К.3, параграф 2, буква в) от 
Договора за Европейския съюз Конвенция за борба с корупцията, в която участват 
длъжностни лица на Европейските общности или длъжностни лица на държавите 
– членки на Европейския съюз, влезе в сила на 28 септември 2005 г.;

Й. като има предвид, че Съюзът сключи Парижкото споразумение относно 
изменението на климата след 21-вата конференция на страните по Рамковата 
конвенция на Организацията на обединените нации по изменението на климата 
(Парижкото споразумение), което ангажира страните по него със задържането на 
повишаването на средната температура в световен мащаб значително под 2°C в 
сравнение с равнищата отпреди индустриализацията, както и с продължаването на 
усилията за ограничаване на повишаването на температурата до 1,5°C над 
равнищата отпреди индустриализацията;

К. като има предвид, че емисиите на парникови газове от изкопаеми горива 
допринасят в най-голяма степен за изменението на климата; като има предвид, че 
новата газова инфраструктура е проектирана така, че да издържи най-малко 40 до 
50 години, а в някои случаи дори и по-дълго време; като има предвид, че 
изграждането на новите проекти за газова инфраструктура, изброени в 5-ия 
списък с проекти от общ интерес, би създало нова зависимост от изкопаеми 
горива, несъвместима с ангажиментите по Парижкото споразумение; като има 
предвид, че броят на електроенергийните проекти намаля драстично между 4-ия и 
5-ия списък с проекти от общ интерес, като в 5-ия списък те са само 67, за разлика 
от 102 в 4-ия списък с проекти от общ интерес;

Л. като има предвид, че Съюзът прие Регламент (ЕС) 2021/1119 от 30 юни 2021 г. за 

3 ОВ L 249, 14.7.2021 г., стр. 38.
4 ОВ L 287, 29.10.2008 г, стр. 1.
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установяване на рамката за постигане на неутралност по отношение на климата и 
за изменение на регламенти (ЕО) № 401/2009 и (ЕС) 2018/1999 („Европейски 
закон за климата“)5, в който се определя задължение за Комисията да оценява 
съответствието на всеки проект за мярка или законодателно предложение, 
включително бюджетни предложения, с целта за неутралност по отношение на 
климата, определена в член 2, параграф 1, и с целите на Съюза в областта на 
климата за 2030 г. и 2040 г. преди приемането им, и да направи прави публично 
достъпен резултата от тази оценка в момента на приемането;

М. като има предвид, че на 28 ноември 2019 г. Европейският парламент прие 
резолюция от относно извънредното положение по отношение на климата и 
околната среда6;

Н. като има предвид, че на 11 декември 2019 г. Комисията прие своето съобщение, 
озаглавено „Европейският зелен пакт“, в което е изложена нова стратегия за 
растеж, която има за цел превръщането на Съюза в справедливо и благоденстващо 
общество с модерна, ресурсно ефективна и конкурентоспособна икономика, в 
която най-късно до 2050 г. целта за неутралност по отношение на климата ще 
бъде постигната, и като има предвид, че Европейският парламент прие своята 
резолюция от 15 януари 2020 г. относно Европейския зелен пакт7;

О. като има предвид, че в заключенията си от 12 декември 2019 г., Европейският 
съвет одобри целта за постигане на неутрален по отношение на климата ЕС до 
2050 г.;

П. като има предвид, че на 13 октомври 2021 г. Европейският парламент прие 
резолюцията си относно конференцията на ООН по изменението на климата за 
2021 г., проведена в Глазгоу, Обединеното кралство (COP 26)8;,

Р. като има предвид, че постигането на целите на Съюза за сигурност на доставките 
и енергийна независимост е от решаващо значение, но надценяването, 
свръхкапацитетът и неизползваните инсталации ще доведат само до по-високи 
тарифи, с което се подкопава конкурентоспособността на промишлените отрасли 
и се повишават разходите за енергия на домакинствата, които вече са подложени 
на натиск по време на настоящата криза на цените на енергията;

С. като има предвид, че в своята резолюция от 21 октомври 2021 г. относно 
стратегията на ЕС за намаляване на емисиите на метан9 Европейският парламент 
отбеляза, че почти 20% от емисиите на метан в ЕС произлизат от енергийния 
сектор, включително добив, производство, преработка, транспорт, съхранение, 
пренос и разпределение на нефт и природен газ; и призова за спиране на 
подкрепата на ЕС за разширяване на инфраструктурата за изкопаеми горива;

Т. като има предвид, че съгласно последния доклад на Международната агенция по 

5 ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1.
6 Приети текстове, P9_TA(2019)0078.
7 Приети текстове, P9_TA(2020)005.
8 Приети текстове, P9_TA(2021)0437.
9 Приети текстове, P9_TA(2021)0436.

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2019-0078_BG.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2019-0078_BG.html
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енергетика относно постигане на нулеви нетни емисии до 2050 г. не са 
необходими инвестиции в нови доставки на изкопаеми горива – заключение, 
споделено от Комисията в нейното предложение за регламент за изменение на 
насоките за трансевропейска енергийна инфраструктура;

У. като има предвид, че съществува необходимост от издаване на насоки относно 
разходите в рамките на Механизма за свързване на Европа, както и за 
преразгледания подбор на проекти за петия списък на Съюза от проекти от общ 
интерес в съответствие с ангажиментите на Съюза и на държавите членки 
съгласно Парижкото споразумение и Европейския закон за климата10;

1. възразява срещу делегирания регламент на Комисията;

2. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Комисията и да 
я нотифицира, че делегираният регламент не може да влезе в сила;

3. призовава Комисията да представи чрез ускорена процедура нов делегиран акт 
във възможно най-кратък срок, но не по-късно от юни тази година, заедно с 
оценка на съответствието съгласно изискването в член 2, параграф 1 и член 6 от 
Европейския закон за климата, с който да се избегне изграждането на нова 
инфраструктура за изкопаеми горива с потенциално създаване на зависимости и 
който да осигурява съвместимост с ангажиментите на Съюза и на държавите 
членки, поети по Парижкото споразумение;

4. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета и на 
правителствата и парламентите на държавите членки.

10 ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1.


